
Vovou Evangelia 

Griechische Fernuniversität 

Postgraduiertenstudium Deutsch als Fremdsprache 

Diplomarbeit 

 

Rückwirkung von Sprachtests auf Mikro - und Makroebene 

in Bezug auf die Bewertung schriftlicher Produ ktion 

 

Zusammenfassung 

 

Die Evaluation fremdsprachlicher Fähigkeiten und Fertigkeiten ist in Bezug auf den 

Fremdspracherwerb von großer Wichtigkeit, da Evaluationsprozesse darauf abzielen 

könnten, sowohl den Lehrenden als auch den Lernenden genügenden sowie konkreten 

Feedback über den Stand ihrer fremdsprachlicher Kompetenz zu liefern. Dies 

impliziert, dass Sprachtests einen gewissen Einfluss auf bestimmte bildungsbezogene 

Faktoren ausüben. Diese schließen nicht nur die Lehrenden und die Lernenden, 

sondern auch den Lehr- bzw. Lerninhalt, die curricularen Richtlinien, die 

Testentwickler und schließlich die Bewerter bzw. die Prüfer eines Sprachtests mit sich 

ein. Formelle, standardisierte Messinstrumentarien, die Gegenstand der vorliegenden 

Diplomarbeit sind, beeinflussen aber auch die Gesellschaft, da sie sich in Hinblick auf 

ihren Gebrauch bzw. Missbrauch als nützlich für die Gesellschaft erweisen oder nicht.      

 

Im Rahmen dieser Arbeit wird also der Einfluss von Sprachtests sowohl auf Mikro- 

als auch auf Makroebene untersucht. Dabei wird die Beziehung zwischen den 

Rückwirkungseffekten und dem Konzept der einheitlichen Validität erläutert und 

kritisch analysiert. Dies erfolgt anhand der Untersuchung der positiven und/oder 

negativen Rückwirkung des Testteils „Schriftlicher Ausdruck und Sprachmittlung“ 

der Mai-2009-ΚΠγ-Prüfung auf einundzwanzig Bewerter des Schriftlichen Ausdrucks 

mithilfe von zwei Fragebögen. Dadurch werden Rückschlüsse über die Rückwirkung 

der Prüfung auf die Bewertertätigkeit in Hinblick auf den Bewertungsprozess, auf die 

ΚΠγ-Prüfung als ein einheitliches Konstrukt, auf ihre soziale Dimension bzw. ihre 

Nützlichkeit, auf die Bedeutung bzw. Interpretation der Testergebnisse, auf die 

Testethik, usw. gezogen.   



Περίληψη 

 

Η αμηνιόγεζε μελόγιωζζωλ ηθαλνηήηωλ θαη δεμηνηήηωλ παίδεη ζεκαληηθό ξόιν ζηελ 

εθκάζεζε κηαο μέλεο γιώζζαο, θαζώο νη δηαδηθαζίεο αμηνιόγεζεο έρνπλ ωο 

δεπηεξεύνληα ζηόρν λα παξέρνπλ ζε δηδάζθνληεο θαη δηδαζθόκελνπο ζπγθεθξηκέλεο 

θαη ηθαλνπνηεηηθέο πιεξνθνξίεο αλαηξνθνδόηεζεο ζρεηηθά κε ην βαζκό θαηάθηεζεο 

ηεο μελόγιωζζεο ηθαλόηεηάο ηωλ δεύηεξωλ. Απηό ππνδειώλεη ηελ επηξξνή ηωλ 

γιωζζηθώλ ηεζη ζε ζπγθεθξηκέλνπο παξάγνληεο ηεο εθπαηδεπηηθήο δηαδηθαζίαο. Σε 

απηνύο πεξηιακβάλνληαη όρη κόλν νη δηδάζθνληεο θαη νη δηδαζθόκελνη, αιιά θαη ην 

πεξηερόκελν ηεο κάζεζεο, ην αλαιπηηθό πξόγξακκα ζπνπδώλ, νη θαηαζθεπαζηέο, 

θαζώο θαη νη βαζκνινγεηέο/αμηνινγεηέο ηνπ εθάζηνηε γιωζζηθνύ ηεζη. Τα επίζεκα, 

εζληθνύ ή αθόκα παγθόζκηνπ βειελεθνύο όξγαλα κέηξεζεο μελόγιωζζωλ 

ηθαλνηήηωλ, ηα νπνία απνηεινύλ αληηθείκελν ηεο παξνύζαο δηπιωκαηηθήο εξγαζίαο, 

αζθνύλ επηξξνή θαη ζηελ θνηλωλία, γηα ηελ νπνία κπνξνύλ αλάινγα κε ηε ρξήζε ή 

ηελ θαηάρξεζή ηνπο λα απνδεηρηνύλ ρξήζηκα ή κε.  

 

Σηα πιαίζηα ινηπόλ απηήο ηεο εξγαζίαο εμεηάδεηαη ε επηξξνή ηωλ νξγάλωλ κέηξεζεο 

μελόγιωζζωλ δεμηνηήηωλ ζε micro θαη macro επίπεδν. Σπγρξόλωο εμεηάδεηαη θξηηηθά 

ε ζρέζε κεηαμύ ηνπ αληίθηππνπ γιωζζηθώλ ηεζη θαη ηνπ θξηηεξίνπ ηεο εληαίαο 

εγθπξόηεηαο. Η ζρέζε απηή δηαπηζηώλεηαη κε βάζε ηελ δηεξεύλεζε ηνπ ζεηηθνύ θαη/ή 

ηνπ αξλεηηθνύ αληίθηππνπ ηεο επηκέξνπο εμέηαζεο «Γξαπηόο Λόγνο θαη Γιωζζηθή 

Δηακεζνιάβεζε» ηνπ Κξαηηθνύ Πηζηνπνηεηηθνύ Γιωζζνκάζεηαο (Μάηνο 2009) ζε 

εηθνζηέλα βαζκνινγεηέο ηνπ Γξαπηνύ Λόγνπ κε ηε βνήζεηα δύν εξωηεκαηνινγίωλ. 

Καη’ απηόλ ηνλ ηξόπν ζπκπεξαίλεηαη ν αληίθηππνο ηεο εμέηαζεο ζηελ δξαζηεξηόηεηα 

ηωλ βαζκνινγεηώλ ζε ζρέζε κε ηε δηαδηθαζία βαζκνιόγεζεο, ηελ εμέηαζε ηνπ ΚΠγ 

ωο εληαίν «νηθνδόκεκα», ηελ ζεκαζία θαη εξκελεία ηωλ απνηειεζκάηωλ, ηελ 

θνηλωληθή δηάζηαζε ηεο εμέηαζεο θαη ηελ ρξεζηκόηεηά ηεο, ηελ εζηθή ηωλ 

θαηαζθεπαζηώλ θαη θαηά ζπλέπεηα θαη ηωλ βαζκνινγεηώλ/αμηνινγεηώλ, θαζώο θαη 

ζε ζρέζε κε άιινπο εθπαηδεπηηθνύο θαη θνηλωληθνύο παξάγνληεο.   


